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学名著分缴这是～套针对英语为外语的学生而出版的世界文 ＠

嚼

级读物。丛书的编写紧密结合新《英语课程标准》的要求，按难易趣腮

程度分为6个级别，适合3至8级（即初一至高三）学生的阅读需缈＠

语言技能语言知识学习策略和文化意识等方面穆求呷助学生在 。 、
唾

＠

达到新课标的培养吕标。 ＠曲

这套书的英文注释版出版后，引起社会广泛关注，被迅速选涩

定为网家教育部专项任务项G--“中小学英语真实阅读教学推

广实验”的推荐用书；经中国教育学会外语教学专业委员会推荐，

各地中小学英语教研员和教师正积极参与课题实验。相信该英汉

对照版同样会成为各层次读者英语学习的首选。

丛书主要有以下特点；

蜒括西方经典丈学名著，在帮助学生提高语言水平的同时，

能通过阅读与自己外语水平相当的简写本一窥文学名著之全貌。

按新课标分级，英汉对照版的各册词汇量从700词到3500

词，满足中学生的阅读需要。语言难度循序渐进，有助于教师拓展

学生的语言知识利文化背景信息，提升学生的英语阅读技能。

语言浅显、生动、地道，以英汉对照的形式儿版，既保留了英

文的原汁原味，中英文双语又可为读者在阅读英文时扫除语言障

碍术s够充分调动读者的阅读兴趣，使英语阅读更轻松。

希望本丛书能够高效地增强我国学生的英语阅读能力，提升

他们的文学索养。

凤 @
＠ 。 。 呸 @ ＠ 趣 缅 ＠ ＠ 幽 ① ③ 幽 曲 曲 ③ ④ 。 。 ③ 俩 ③ 敏 ③ ＠ 。 ③ 赐 幽 四 ①
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随着国家峡语课程标准》的颁布和卖施， 中小学英语教学进入了

一个新的阶段。新课标对学生课外阅读量和阅读目标都提出了更高的要

术。作为课堂问读的继续和延伸，课外阅读是中学荚语阅读教学中的一

个重要环节。新课标对课外阅读的新要求需要广大英语教师更好地解决
以下三个问题：

修如何激发和持久地保持学生的阅读兴趣？

谬如何将课外阅读活动与课堂问读活动有效地结合？

伶如何在有限的课堂教学指导下监控和评价学生的课外阅读效果？

要解决上述问题， 可以从以下几个方面考虑：

阅读选材 阅读材料的题材和难度是影响学生阅读 趣兴 的主要固素，

固此教师在选择和推荐课外阅读材料时， 首先应注意阅读村料是否符合

学生的认知水平和语言水平， 并在两者间找到平衡点。许多村料容易读

懂 但对该牟龄段的学生可能内容太过浅显 引不起学生的兴趣 也许，
， ；

材料符合学生的心理和认知水平，但语言太难，使学生望而却步。另外 ，

阅读材料还应给学生提供更多的荚语国家文化背景知识。许多英语文学

名著、寓言敌事等在荚语国家家喻户晓， 人们在言谈、 写作时往往予以

引用， 如同我们引用古诗河和成语一样。如果学生对此毫不了解 就会，

造咸交流和理解上的困难。这娄百本之巨的悯读空间?新课标英语分

级读物》 （西方文学名著系列）是在峡语课程标准》推广以来出版规

模最大的一套中小学生英语阅读丛书，选题的设计者严格按照新课标的

各个级别进选阅读材料，提倡让英语阅读更轻松、支系统、更高效 这，

样的主导思想和策划方案无疑是正确的。这套丛书分级明确 语言浅显， 。

地道， 且与 侠语课程标准》的分级标准相匹配，教师可以根据学生的

外语水平和兴趣爱好帮助学生迭择。

练习活动 阅读的练习和活动形式也是影响学生阅读兴趣的另一个

重要固素。在以往的阅读教学中， 由于教学时间的限制和应试的压力 ，

阅读的练习和活动形式往往局限于单一的限时应试练习， 给学生带枷良

强的压迫感， 严重地影响了他们的阅读兴趣。 固此，教师应该设计类型

丰富 形式活泼的练习与活动 使学生从被动的阅读者转变、 ， 为积极的参



与者， 并使学生获得臾多实践英语和使用荚语的机会，如此才能激发和

增强他们的阅读热情和兴趣。 悯读空问?新课标英语分级读物》丛书

检测方式灵活， 其多样化的阅读训练题型， 对有意识地培养学生正确的

学习策略很有意义。这套丛书的检测训练层级清晰，从初级的看图配话。

趣味学用、拼字游戏、 常识判断， 到较深层的读前恩考、推论归纳、 背

景探索 加上组对练习与互动讨论，明确地突出了学生语言应用能力的，

培养。

系统性与连续性 阅读村料的系统性，是指根据快语课程标准》，

从语言知识、语言枚能、文化意识和学习策略等凡个方面，对阿读材料

够 序渐进 拾级 上 阅读材料的连续性进行科学分级， 使学生能 循 ，
而 。 ，

则是指阅读材抖的篇幅和内客的关联性能够让课堂阅读活动延续并拓展

到课外。 阅读教学中经常采用的短篇限时阅读，－虽然客易控制时间， 提

高阅读速度，但是因学生的阅读能力存在差异而不能“面向全体”， 且阅

读限时和单一的应试练习形式也很难将课堂阅读活动延伸到课外。市面

上的英文名著简写本版本虽多，但像《阅读空问?新课标英语分级读物》

这样内容系统、 分纵明瑜， 并配有大量形式多样、 活泼的分项练习的，

确实不多 它弥补了短篇阅读理解内容相对独立， 不具有连续性的缺陷，
。

使阅读活动能够从课堂延伸到课外。学生可以自己选择他们喜欢的＼适

合自己水平的读本，教师可以通过诸如写故事梗概、预测故夺情节、进

行小组讨论等乡样、互动的阅读练习与活动， 将学生在课堂中的思维延

伸到课外，并在下一次课堂教学中检验和评价学生上一次课外阅读活动

的＿果。 ＿

_
_

希望有更多的一线救师积扳总结自身伪教学经验，”泛开展和参与

究 讨 总结出更好 更有效率的阅读救学方法阅读救学的课题研 与探 ， 、 。

中国教育学会外语教学专业委员会理事长

人民教育出版社外语分社社长

龚亚夫

兀叭年4尸川日
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当时由沙约瑟夫?康拉捻丁1857年12巨3日出主杆

俄统治的波兰乌克兰她区。其父母亲皇热m的波兰爱国
者，因参爪民族独立运动被沙俄放府流放，仍岁时，他在
父母死厉由好》以的母垦抚养，在克拉科夫成长。1874零他

前往马赛，在一艘洁囚裔船上工作。这标志着康拉德航海

激情胞始发。奠唇，他在海欠庄活达刚年，真阅历广及宝

世弄约许务鼻育舅墩风情的地忘。

飞邓年康拉德加入了英国的商船队府Q开抬学习

莫语，在船队的服务中。他得到了稳步的提升，并于侣86

年肌入英国籍。在前往刚果的灾膛性航行中所获得的经

历给康拉德留下了极深兆出象，并构成了他的小说《黑猎
之）D＼》（1902）的大宵景。

台别于与他勾时代的作家，康掀德的小说喜欢驾孤

独约主入公，让笔锋集中掩述个体的入物及真谱遇到的
难题；他笔下约热带和丛林旭带宵景中的入物更闲得形
单影只。这神奴果是真他胄景所绝脆达到的。许爹人认
力。汗探索巧关主存的冈惑、尖存的潜意识及尖存意义凶

丧失一类主题方面，康掀德是20世纪小说的先驱省。无
疑，康掀德以小说的形式汪更力臭体化鸵层间欠磺责了

欧川陌民主义者的贪焚与残纶。

康拉德逝世于1924年883日。

ff/4;U-??Nrtwgy
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第一章

一艘名为“奈丽号”的巡航帆艇静静地在依锚轻荡，风帆

未见鼓动。潮水已经涨满， 即将回退； 四周几乎无风， “奈丽

号”正等待着退潮，好顺流而下。

眼前的河面就像～条绵长而没有尽头的水路，从泰晤土河

的入海口延伸开去。远处的水面上，大海和蓝天焊接成一体，

连接缝也看不到。波光嫩荆，映衬在一簇簇尖尖噩起的红帆中

间，游船在海潮中轻轻地摆动，棕黄色的船帆却似乎泞立着，

船上它那油漆过的三角帆在微微发光。一团阴覆静静地栖息在

下游河岸线处，河岸延伸并慢慢消失在海面上。阴暗的天空笼

罩着格雷夫森德，其后更远的地方，沉寂好像凝成愁云，使这

座地球上最庞大、最伟大的市镇上空飘荡着一种哀伤。

我们的领头人�D�D这条船的船主，是几家公司的董事，他

正站在船头遥望海口；我们四个看着他的背影，充满敬慕之

情。整条河上只有他是那么的具有海洋的气息，他的这种特质

6IJ使打个对折也元人能及。他就像一个领航员，能给予水手一

种人格化的信赖感。旁人很难理解的是他的工作不是在那灯火

通明的港湾，而是在他身后那哀云愁雾之中。

正如我曾在什么地方说过的那样， “大海情结”是我们之

间的纽带。在相当长的时间里我们虽然不在一起，它却把每个

人的心紧紧相连； 同时，这份“情结”也使我们相处时能够容

忍他人的元稽之谈�D�D甚至元端的怪罪。那个律师，拥有多年

的经验和许多优秀的品德，在～帮老朋友中算是出类拔革的

了，他得以独享甲板上的惟一坐垫，而且正躺在船上惟一的一

碾 冲 之 （入
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块毯子上。会计早已把一盒多米诺骨牌拿了出来，此刻他正堆

砌骨牌作消遣。马洛盘腿坐在船尾右侧，身体倚在后桅杆上。

他的脸颊深陷，脸色泛黄，身板挺拔，一副苦行僧的面貌，加

上他的双臂垂下；双掌朝外，伊然一尊塑像。锚已抛好，头领

满意地走向船尾，坐在了我们中间。我们偶尔懒散地交谈着，

不一会儿，游艇上便沉寂了下来。不知出于什么原因，我们井

没有开始玩骨牌，而是陷人了沉思中。除了静心凝视，其他什

么也不想做。白昼在一片静槛和美丽的光辉中逐渐消失。水面

微波不兴，散发着光辉，天空没有～个斑点， 白净元暇的光亮

构成安详的一片。埃塞克斯沼泽地｝的水气像一层薄纱，也像

发光的织物，从远处树木繁茂的小山上垂落下来，宛如为下游

河岸张开半透明的榴幕。只有漂浮在西方上游的阴露开始变得

越来越昏暗阴森，像被越来越靠近的落日激怒了似的。

最后，太阳划着难以察觉的弧线降落，原本闪亮炽热的白

光也变成了暗淡的红光，没有了光线和热量，好像是被那郁积

在人群上方的愁雾所触碰而濒于灭亡一样，它似乎马上就要突

然消失。

突然之间，这片水域起了变化，刚才的平静开始变得黯淡

模糊却又深逛莫测。这条古老的河流向远方广阔地延伸，在一

天的最后时间里安静祥和。端庄而静穆的水道，通往天涯海

角，它曾世世代代为聚居两岸的人做过许多好事，并且在延续

着。我们不是用来去匆匆的短暂一天来看待眼前的这条庄严古

老的河流，而是用充满庄严光辉的永恒记忆去看它。俗语说，

没有什么能比一个满怀崇敬和热情去“追随大海”的男人更容

易引发人们回忆起泰晤士下游昔日的伟大精神的了。潮汐不停

地涨落，将其中关于人类和船只的回忆传给后人�D�D元论是陆

上的生息者抑或海上的搏击者。那些国家引以为豪的人们，从

弗朗西斯。德雷克爵士到约翰?富兰克林爵士，所有的受封的和

龟 砰 Q＞ (
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未受封的伟大的海上游侠骑士，它都知晓和效力过。这条伟大

的河流也曾承载过那些名字有如暗夜中的珠宝一样耀眼的船

只； 从“金马鹿”号到 ‘喂利巴斯”号和 “泰罗”号。 ‘啥马

鹿”号有着圆形的舷翼，满载金银财宝归航，受到女王陛下的

接见， 由此传颂着元尽的神话／‘爱利巴斯”号和“泰罗”号

参加了各种征战，最终有去元回。它知道那些船和船上的人

们，他们当中有探险家和殖民者， 国王的船只，还有那些载着

生意人的船只，船长们，商船队的队长们，从事东部贸易的私

贩们，东印度舰队的“将军们”。他们从德夫特弗德，从格林

威治，从伊瑞斯扬帆起航，为了寻找金子或追求名利，溯河而

上，手握刀剑和火把，他们是陆地上强权的使者，从圣火中取

来火种的人们。哪一件伟绩会不随着退潮漂流着进入这块地球

上神秘的区域呢：它是人们的梦想，是共和国联邦的种子，是

帝国的起源。

太阳落山了，河上笼罩着薄暮，岸边也渐渐亮起了灯光。

查普曼灯塔发出的强烈的光照射着河面，那三足灯塔建造在平

坦的泥地上。船只沿着航道行驶，水路上大片闪烁不定的光或

上或下。西边远处河的上游，那座巨怪般的城镇仍在高处显露

着不祥之兆，那是阳光中哀愁的阴缝，星光＞惨淡的幽光。

“这里，”马洛忽然说道，“一向是世间最黑暗的地方之～。”

他是我们当中惟�D～个仍在“追随大海”的人。关干他的

最坏的传言就是他很另类。他是一个水手，又是一个流浪汉。

如果可以这样说的话，绝大多数水手都过着一种固定的生活。

他们的心惰如同平常居家一般稳定。他们以船为家，把大海看

锋 3片 ) 式 ＄
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做是他们的国家。一艘船与另一艘没什么两样，大海也总是同

一个。在这一成不变的环境中，那些异乡的海岸、异国的面

孔、不断变化的生活一闪而过。水手们表露出来的不是神秘

感，而是一种被人蔑视的愚昧，在他们眼里，这一切并不神

秘。除了大海，再也没有什么能让一个水手感到神秘的了，大

海是支配他们存在的霸主，如led命运之神一般不可思议。至于

其他人，数小时的工作之后，偶然的海滩闲逛或狂欢似乎己足

够使他明白这整个大陆的秘密，而且往往是他发现这些秘密并

不值得知晓。水手们的故事，直接而简单，全部的内容就像硬

壳己开裂的坚果果仁。但马洛与众不同（如果把他善讲故事的

瘫好撇开不谈的话），对他来说，一段故事的含义不像果核～

样包在壳里，而是在壳外；它们把完整的故事封装，它们的显

露如同一道光芒引发出的臃陇烟谒，又像淡淡的月晕，有时只

能在多彩的月光辉映下才清晰可见。

马洛的话听起来一点也不令人惊讶，这正是他的风格。我

们默默地接受他的见解，甚至没有人嘟唾半句。他不紧不慢地

接着说：‘哦想起了古时候， 卫”O年前， 罗马人第一次来到英

格兰�D�D后来⋯⋯光明从这条河流绽放�D�D你说是骑士？是

的，但它像穿越平原的火焰，又像云端中射出的闪电。我们生

话在变幻之中，这种变幻很有可能伴随着古老地球的转动持续

下去。但是就在昨天，黑暗仍然主宰着这里。想象一下这种感

受吧，作为指挥官，你行驶在地中海的一艘�D�D人们叫它�D-

三徘浆座的大战舰上，你突然下令船只往北航行。匆匆地急速

穿过高卢，按管古罗马军团的船只。如果我们相信所读过的史

料的话，那必然是一群能工巧匠花了一两个月的时问所建造

的，动用的人员数以百计。试想他，那位指挥官， 当年在这里

的情形，带着贮备，或者带着命令，或者还带着随你怎么称呼

的东西逆流而上，伴随他的只有这世界的尽头，铅色的海洋，

路 茂 Q ，＞
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